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(By Shri Vadirajayati)

Note. This short poem consists of just three verses. The first two verses are

in the form of a conversation between a gopi woman and child Krishna.

In the first verse Krishna is teased by a gopi. Krishna is a child and

so is guileless. The words in His reply carry an alternate meaning.

The gopi cunningly uses this second meaning to tease Krishna and thus

the conversation goes on.

(&8'5@ = statement, uljgpu_|55£ = statement in reply.)

OD{MBIGHEWIT &o o HAUTL. LITQDTS? &g Cov! LOTG6Us 0, &l GUeHESHT?
Cor g51F, & @orGem pal srentsTeo, & &eNeQaneuss Laf s o?
Brad Gamradlogs, ssudyed &2 Crur anifls., &
FUBSTevs5eNSCwel Carusnhum-LrSeldnbml oo LTg) of LIGLOBTL. I &

(GOpi):- <BMBI(&H GO =With the finger oo S6UTL" LITADTE? =
who is hitting (tapping) the door?

(Krishna):- @Lq_@@) = O! crooked one! mﬁgp@Jooo (I'am)

Madhava. (also means spring season).

(Gopi):- & @Jmﬁ)g)ooo? =l|s it the spring season?

(Krishna):- @DIT, &e'%ﬁ = No, (I am) Chakrapani or the one with

the wheel (also means a potter).

(Gopi):- Efl @GUITQ)ooo? = Is it a potter?

(Krishna):- D@], g;U’GUU?g)U'ooo = No, | am the one bearing the world.
(Gopi):- Efl g;@ﬁ]g@_ﬁ)@rr uGOYﬁgj)gUooo? = is it the serpant Sesha

(who is said to bear the world on his head),
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the king of the snakes?

(Krishna):- EIT@%, @&ITI]’ITMLDU"% = not me, (I am) the one who

controlled the frightful snake (Kaliya),

(Gopi):- BSBSLIQUGRS] Bﬂ = are you Garuda, the king of birds?

(and enemy of snakes)

(Krishna):- @DIT, @Dﬁooo no, (I am) Hari (also means a monkey),

(Gopi):- &) BSISE(E_;SIJ'OOO @4@0@? are you the chief of the monkeys?

@@ @'@fl = in this manner ugm'@ﬁuooo = Lord Padmanabha

@5ITLI85EU.IIT DUQ@JEE%I_OOO = who was not smart and was unable to
respond to the gopi LDIQF urr@J = may protect me.

&0 H6U (&ST HCHTse #1HW LSWUTOVEESHT auBNhS HEHT
SHCHTSHOWT CUBLIQHLIN G LDTLOEED &FLDTF%S HENTL_ N oo |
e Geuel e & Capsls 2Cant 6sCLrssGrm srowCs
LOMBISLLTERTLOST STrenTlold @&Fwit Lirwrerhl Gg 1o

(Gopi)-- HAGET! 61 GST HEHMse] FT&HUW = Krishna!

where had you been today?

(Krishna):- LOSWTVGCHT GUBMHS FHGo o = | went to the forest

in search of animals.

(Gopi):- BHCHT b CUIT GUBL|QHLISYe o = (but | get) smell that is
different; it is from that of a wild (forest) flower?

(Krishna):- LIDFLDERED SFLOTn% &EWTL_6M o o = it is from

the sweat caused by the heat and (I am also)

hurt by the thorns.

(Gopi):- @4@0@] @'@fl LO&SUWIIT = let it be so about chasing the animals,
g Capsld 2Gant 56%GLTsgGrm suowCa? = but, your lips
appear to be bitten by some one?

(Krishna):- UDFEJBSIELIIGU?STLDQU SSHUWL&Q% = the reason is the
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blowing of the conch.

&Twiit Liromenrhl G = I will put up evidence to you.

2L Cs towBW-Cos-gisCa-Fed Coomugmd Lient

565 CHN. LTTEnCrags SAnGBI LISUITes GULDEVS Moo GUCTToo |

& T HULIVS-EVLDEVG-LITTNES0 o & auTS g rGrruCent cUwis curwLilS
e Cwmranedlg. cvCCrT amifleo LITE) Hoo I B I

&5@5 &L'DI_IGT'DG‘&; LI'DU.IL%UEI = the waters of the ocan is your

resting place, @'55 GS@@)IT&I_@IT(@ u@ﬁ = the pillow You sport is the snake (Sesha),
TG HAD[Ho o = this fire

g;@Jg) @g)g%ooougmﬁ@ooo = is but an atom of Your effulgence,
|_|§.—)u_||Tooo GTULDGfl)g)Frooo Gﬂ)‘DI:FIToOo = all the gods are Your servants,

& TS BHUIVS-EVLDEVS-LITTR S0 o

the weight of the entire universe is held in Your stomach, (this being so),
@JGDIT@I]’ITI_IGGW in making comparison Ba 6T°DU_IIT'E_'5? = what can happen?
Gh)gljc]@u_lrru@_ﬂ)crﬂg)fo (to say that) You were laughed at by a woman,
@JU.II:F@O @JITSW.IL&@O = is but a meaningless statemant only.

6V GO o = that smiling, QDo LITG] [ho o = Hari, let Him protect us.
Note:- The legend of Krishna is charming and had given rise to many

such poems that describe gopis teasing or talking to Krishna.

This one is from Sri Krishnakarnamritam. Here a gopi had caught Krishna
when He was trying to insert His hand into a vessel containing

butter. She starts questioning Him.

&G e LITGV! LIQMRIN o, Slblan G&? obLopbSITmromiswr,
W&S, sppeUbs-LTsretlalCr anavd Slord muiCenss?
DTG0 ol HGHED GUSHENVS LOFHUNG| LOT HMTos GYlOGTSH FonQewTTS
©)5Cwe UTeuae] LITEeuds o $a%@TEUIL L|GIHETTE] oo |
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Gopi:- SSGng";@?I LIMGV! = O boy! who are you?
Krishna:- u@)”@%ooo = | am the brother of Balarama.
Gopi:- aE]LrS]@) @gp? = what do you want here?
Krishna: LOJHLOMH S| FTLUDMIGILIT = (I entered) mistaking
this to be my house.
) . . )
Gopi- W& §& = itis OK haubS-LITGTeNeuGr anevd
aCa]LDIj'g% EUJ@Gmooo? = (but) why did you keep your hand in the vessel having butter?
o . . o o
Krishna:- LDM&o o! O mother! &H@eh&b 6)_I§36Tl)85 LDSSUQQJ =
(it is) to look for a calf,
LOM &Moo @ﬂ@%l‘l’ﬁ ahQFGUOTIT'&} = do not get upset (so fast) in a second.
©)5GCWwe uTeue] LITEleudss $6%au 6L L{GIGERTTE)] oo = let
such words of Krishna given in reply to the good gopi woman protect us.

1 @& LofeurSlrmwd s 2 &H-LiTswsS TSI adL,FaurDd |
Encoded, translated, and proofread by N.Balasubramanian bbalu@sify.com

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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